


（上接 1 版）“当下国产智能手机开发起步
迟，市场潜力大，竞争白热化，小米手机作
为中国智能手机的领头羊，移动互联网终
端开发的标杆，如何在 x 盲目的市场中保
持自我并倡导建立良性的移动互联网行业
规范的？”

新华网关注我校世界互联网大会志愿者

11 月 22日，新华网以“乌镇温度中国
方案 世界话题”为题，报道了我校世界互
联网大会志愿者周琴琴。报道指出，浙江
外国语学院的大二学生周琴琴是本次大会
的青年志愿者之一，她对互联网生活的畅
想是，希望在未来，互联网能够提供各国大
学生无国界的交流和思想碰撞的大平台。
周琴琴是我校英语语言文化学院的学生，
在世界互联网大会期间，作为志愿者主要

负责记者与新闻中心服务组的接待和翻译
工作。

人民网、光明网、浙江在线等多家媒体
对相关报道进行了转载。

《浙江经视》报道我校志愿者服务世界
互联网大会

11 月 16日，浙江经视以《经视第一
条：世界互联网大会志愿者就位 传统古镇
华丽转身》大篇幅报道了我校志愿者服务
世界互联网大会的情况。我校英语语言文
化学院殷博文、徐填锟、中国语言文化学院
谢尚培等志愿者接受采访，表达参与此次
盛会志愿服务的热情，畅谈发挥英语专业
特长和对互联网行业的兴趣。

据悉，在世界互联网大会上,我校志愿
者主要承担英语翻译、人员引导、报到等工

作。经过反复演练，我校学子凭借扎实的外
语综合能力、细致贴心的服务和吃苦耐劳
的精神，迎接了来自全球近 100个国家和
地区的上千名嘉宾，赢得了与会代表的一
致好评。

《杭州日报》记者亲身体验大会媒体接
待和志愿服务

11 月 19 日，《杭州日报》以“记者亲
身体验大会媒体接待和志愿服务”为题，
报道了我校世界互联网大会志愿者宣涵
旎。作为记者及新闻中心服务组的成员，
宣涵旎的主要工作是接待来自全球的媒
体记者，为他们提供报到、翻译和引导等
服务。“来乌镇之前我们就进行了一个多
月的培训。路线我们已经走了无数遍，你

随便报一个地名，我就能把你带到”宣涵
旎在采访中说到。

《都市快报》关注我校世界互联网大会
志愿者

11 月 18 日，《都市快报》以“乌镇准
备好了 世界互联网大会明天开幕”为
题，报道了我校世界互联网大会志愿者
范馨尹。
报道指出，浙江外国语学院大一女孩

范馨尹是一位志愿者。昨天，大会新闻中心
所在地通安客栈里，她缩在桌角，给志愿者
工作手册上所有不认识的英语单词标音
标。在今天下午举行的开幕新闻发布会和
21日下午举行的闭幕新闻发布会，她与大
三师姐金雨桑将在此为数百名记者提供引
导、问询服务。
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会场组———“直面大咖的思想交锋，是
我们组独有的福利！”

在这个古朴而典雅的小镇上，精英们的思想通
过一场场会议、论坛交接，碰撞出智慧的火花，而作
为会场引导及外宾对话翻译的志愿者，也始终忙碌
其中。
三天里，他们服务了包括开幕式、闭幕式在内的

大大小小 21场活动。亲眼见到与会大咖们所产生的
激动心情，让志愿者忽略了长时间标准站立所带来
的疲累。“直面大咖的思想交锋，是我们组独有的福
利！”志愿者王鸿帆说，“中国的互联网巨头都到齐
了，你可以很清楚地看出他们的不同，比如雷军就很

‘温柔’，刘强东很犀利。”在一次会议茶歇时，志愿者
张英偶遇了 ICANN 的前 CEO———Paul Twomey，
“他询问我们的未来梦想，还就当天的网络安全主题
和我们讨论。”Paul Twomey的礼貌和谦逊让张英印
象深刻，“真正吸引人的是气质而非外在的名利。”张
文倩也在马云的话里取了经：“梦想还是要有的，万
一实现了呢？”

酒店组———与宾客的双向温情

与大咖们接触却不允许随意拍照、发布朋友圈，
酒店组志愿者对这项“残酷”的规定绝对服从并严格
遵守。“我们想给宾客营造一种宾至如归的感觉”，志
愿者夏丽给我们打了个比方，“你想，谁愿意自家家
里的生活被偷拍？”在每个酒店、客栈，志愿者始终在
固定岗位保持微笑，给宾客最贴切的服务。“我们会
在餐厅向嘉宾推荐特色菜式，协助会务组传达会议
时间的变更信息等等。”刘畅说，这些都是小事，但服
务宾客后得到的每一个微笑，都让我们感到由衷的
快乐。当然，服务期间也难免遇到一些小意外，“有些
宾客会要求我们带领他前往目的地，但工作要求我
们又不能离开岗位。”酒店组金雨桑同学说，遇到这
种情况，志愿者就先向领队报备，请求暂时代岗，或
是待命同学的替代，“我们会尽最大所能满足宾客的
要求，服务好”。

记者及新闻中心———“一位志愿者是一
抔泥，与其他志愿者一起成就一座山峰。”

确认记者信息，分发记者证、记者资料和记者包
……作为直接与各方媒体打交道的新闻中心志愿者，
除了长时间站立，仔细迅速地核对信息之外，他们更
要熟记大会流程，会议召开具体时间、地点，熟知记者
会遇到的各种问题及解决办法。“特别是大会第一天
前来问询的记者比较多，这时候镇静和合作格外重
要，”领队季春柳说，“我们组如果一个队员一时解答
不上，旁边的同学也会及时帮助解决。”协同合作对文
案翻译工作的‘四人组’来说，显得尤为重要，“文案翻

译一定要准确，还要了解中外文化。”他们采取与同组
浙大生合作的方式，对一字一句反复推敲考量，决定
最适合的用词。竺晶晓说，“我们相互合作相互学习，
心里只有‘更好完成工作’这一目标，这对我们的专业
知识和综合能力也有很大的提高。”

引导及机动后勤———“被需要是一种幸福”

从早上六点多一直工作到晚上八点，引导及机动
后勤组的同学来回奔波于交错的老街、小桥上，大会
期间来不及感受属于乌镇的古韵。24小时待命，持续
15个小时以上的工作，累，但他们都保持微笑，以良好
的精神状态坚持下来。“我们被紧急召集起来分派志
愿者服装，一直忙到凌晨两三点。”詹畑磊说，”没有多
少与嘉宾面对面交流的机会，后勤的工作琐碎繁重，
和“高大上”一点也不沾边，但所做工作却非常重要，
“我们为一些不能离岗的同学送饭，为所有志愿者岗
位提供餐间点心等必要物资，遇到人手不够的时候还
要救场”，谢尚培说，“机动后勤就是哪里需要去哪里，
而‘被需要’对我们来说是一种幸福。”

我们的名字，叫浙外！

“您好，请刷卡。”短短三天，这句简单的话被负
责记者接待的同学重复了成百上千遍；酒店组的同
学不厌其烦地为宾客指路、解决他们生活中所遇到
的一切事务；后勤更是几乎跑遍了乌镇所有青石小
路……对于一些临时突发事件处理，浙外同学表现
出团结协作的精神。马云抵达乌镇是大会开始第一
天临近零点，同学们被临时召集起来跑腿分发邀请
函，“时间晚情况紧急，大家互相帮助共同完成。”新
闻组领队季春柳告诉我们，“在活动中，我们的名字
是志愿者；在志愿者中，我们的名字叫浙外！”

小桥流水，古韵悠远，志愿服务结束，浙外队员
们带着收获的友谊、智慧迈步向前，“回头看乌镇，看
这次大会，最难忘的是这三天里发生的所有累的、难
的、快乐的和咬牙坚持的一切。”金雨桑说，“如果有
机会我还会报名，多参加这样的活动，在服务中实
践，演练成长！” （本报记者 曾文慧、王洁莹）

在大会上，我们的名字叫志愿者；
在志愿者中，我们的名字叫

———我 校 志 愿 者 服 务 世 界 互 联 网 大 会 侧 记



季春柳：时刻待命，做全能型志愿者

无声绝非无为。
为了成为世界互联网大会的志愿者，季春柳做了很大一番准备———狂

背英语、正儿八经学商务礼仪、大补互联网知识……
11 月 15日上午，离大会开幕式还有四天，季春柳踏上了自己翘首以盼

的志愿之旅。但事实并非预期设想般地丰富多彩，在乌镇，她最大的任务就
是“待命”。这是两个意味着需要 24小时处于上岗状态的字眼，季春柳默默
地做着一切。“因为待命，反而有了接触不同志愿服务内容的机会，这让我
从中收获很大。”她说，“非常高兴，我们很好地保证了志愿工作的有条不
紊，所有志愿者所知道的、会做的，我们都能做。”

付出了辛勤，同时收
获了别样的感动：“我的工
作地点是大厅正门的对
面，大厅里来来往往的人
特别多。那些天很冷，但
时常有步伐急促的朋友忘
记关门，风直面吹向我，冻
得我直哆嗦。”季春柳说，
“但每当有人忘记关门时，
一个浙江在线的记者总会
走上前去，轻轻地把门关
上，而他并不坐在风口。”
这样的小细节让季春柳倍
感温暖，体味着志愿服务
的温馨。

（本报记者 洪磊）

朱婧：躬行专业技能，激扬青春风采

“身为浙外学子，能在首届互联网大会上广迎八
方客，我感到非常荣幸！朱婧在本次互联网大会中担
任活动及会场服务组的组长，她们这组的主要任务是
引导嘉宾并进行翻译工作，朱婧非常高兴，她说：“这
是一个很好的锻炼
机会，我本来就是英
语翻译专业的，学以
致用，也能不断总结
和提高自己。”

与孟加拉嘉宾
的英语交流是朱婧
志愿者工作中很有
收获的体验，他们聊
到乌镇，还互相学习
语言。然而，在交流
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（一）

英文学院 13翻译 1班 徐填锟：志
愿者不仅仅代表着我们学校，更是代表
中国迎接这些远道而来的嘉宾们。在每
一次的演练中，大家都非常投入和认
真，每一个看似细小的问题都很重视，
比如看见嘉宾第一句话应该说什么，在
引导嘉宾完成下一项报到内容的过程
中应该要提醒嘉宾准备好什么，怎样让
嘉宾觉得这个原本繁杂的过程清晰明
了，怎样安排大家的工作岗位……细节
决定成败，每一个可能给我们的引导工
作减分或造成妨碍的问题都是需要马
上解决的大事。当嘉宾称赞或者说
thank you so much的时候，心理有无限
的满足感和自豪感。

（二）

中文学院 13汉语国际教育班奚柳
青: 记得做志愿者的时候，一位记者问
我，“你们在这里工作有酬劳吗？”我笑
着回答着，“因为我们的名字是志愿者
呀，当然没有报偿啦。”记者随及便说了
一句，“你们不容易啊，工作这么辛苦。”
经过互联网大会，“志愿者”这个名词之
于我已不再是简单的奉献，也是一个学
习的过程。

（三）

中文学院 11 对外汉语班 竺晶晓：
作为一个志愿者，在助人的同时，也是自
助。在使其他生命活出色彩的同时，志
愿者也可以从中得到思想上的升华，学
会与人沟通，学会关爱他人，也更深刻地
领会到生命的意义。而且，志愿者的活
动，也为我提供了一个接触社会的机会，
提供了一个锻炼自己的机会。青年志愿
者活动是微小的，因为它涉及的范围太
有限。它又是伟大的，因为他在有限的
范围中让他人露出笑容，让他人感受到
温暖。同时，它也体现了我们青年的时
代风貌和精神风貌，和助人为乐、团结互
助的高尚品德。

（四）

英文学院 11英语 1班夏丽：与酒
店蔡经理的接触使我受益匪浅。11 月 19
号夜里很冷，蔡经理提醒我，天气冷，需
要多关心“十二星座”（望津里酒店的户
外板块）站岗的同学，并和我一起为那边
的同学送去外套。路上他对我说：“作为
领队要随时牵挂着其他岗位的成员。以
后有了一支自己的团队更需要注意让每
一位成员都得到关怀。”蔡经理的这一
番话让我更加佩服他。他是那种“人民
公仆”式的人，我从他身上看到了诚恳、
善良与踏实。

（一）

英文学院 11英语（翻译）6班朱婧：
这样一次世界性大会，凝聚了众人的努力
与付出。我看到组委会工作人员精心布置
会议现场，再三演练会议步骤；见到安保人
员认真检查入场人员的证件与相关物品，
时时在场内外巡逻，确保会议安全进行；听
到志愿者们一次次为嘉宾指引路线、解答
疑问，用热情、自信的笑容迎接八方来宾....
..我感受到了大会举办的不易，更感叹，只
有在这许多工作人员、志愿者们的辛勤劳
动下，大会才有可能成功举办。

（二）

英文学院 12英语（师范）2班张英：叶
少康是第一位参加 2008年北京残奥马术赛
的香港人、奥运火炬手。在这次互联网大会
期间，我有幸见到他，并与他进行了简短的
交流。那是在第二天最后一场会议结束之
后，我经过他身边的时候一句“你好”，打开
了话匣子。其实那不是我第一次看见他，早
在第一天会议开始的时候我就对他印象非
常深刻，因为此次会议意义非凡，能参加的
必定都是非常了不起的成功人士。他下肢痉
挛，需要拐杖帮助前行，第一次我不知道该

如何面对他，“像对待其

他嘉宾一样对他行注目礼会不会不礼貌？”
我问自己，于是我见到他的时候给了他一个
大大的微笑，他也回之以微笑，我记住了这
位善良坚强的人，佩服他的身残志坚。他的
不计回报付出，也很好地激励着我。

（三）

欧亚学院 13 意大利语班杨瑜：我们酒
店组的志愿者所担任的任务比较繁重：每早
七点就要到岗，晚上十点才能休息。我负责酒
店住房区与会厅的交界点，每天要服务几十
位嘉宾。然而作为组长，我不仅要站好自己的
岗位，更要协调好组员的轮班与调动情况，因
此每次都要来回穿过整个酒店来检查每一
位组员的工作情况。所以每次回去休息躺倒
床上就已经十一点多了，刚沾到枕头就一下
子睡着了，真的非常的累。然而刚躺下不到五
分钟指导老师的助理就打来了电话让我通
知所有组员先不要睡觉，等老师开完会还有
事情要通知。我一下子就坐了起来，努力使自
己保持清醒，告诉自己：一定要撑下去！

（四）

中文学院 14汉语国际教育班 范馨尹：
分配到新闻媒体组，让我接触到许多报社记
者，他们教会了我许多。他们对新闻事业的
追求与付出让我非常感动，早起晚睡、深夜

赶工、对一字一句反复推敲，这些都深
深激励着我。服务中，我有幸在
现场亲身经历了两
场新闻发布会。给我
最大的震撼就是同
声传译，他们的能力
让我惊叹、崇拜，让
我更深地明白了“知
识就是力量”这句话
的含义。大会期间，

志愿者工作让我背负着一种责任
感，谨记出征时老师的教诲，时刻树立浙外
人的良好形象，同时也使自己的品性得到了
提升。志愿者工作，付出的同时收获了更多
的东西，让我更加深刻地理解诚信、责任、
礼仪的内在涵义。

我 的 志 愿 服 务 故 事

（一）

领队老师 陈超：一方面，这样高规
格、世界性的志愿活动对我们的学生来
说是非常宝贵的学习、锻炼机会。大会开
拓了我们的国际视野，进一步增进了学
生爱国爱校情怀，对学生专业能力和综
合素质的提升很有帮助。另一方面，这次
大会也是向外界展现浙外学子风采的良
好平台。大会前期，我协助团省委前往浙
江大学、浙江工业大学、浙江传媒学院、
浙江警察学院等 5所高校招募志愿者。
我们学生普遍的特点就是语言功底扎
实，英语表达流利。这一点得到了团省委
老师的一致认可和好评。大会期间，包括
新华社在内的多家媒体采访了我们的志
愿者。我们学生昂扬的气质、大方的谈吐
成了采访的亮点。这不是偶然，也不是一
时半会就能练成的，关键靠培养和积累。
从我们志愿者的表现中，可以看到学校
教育和校训精神在他们身上的烙印。

除了学校教育的影响之外，在我们
志愿者身上闪耀着很多优秀的品质，比
如真诚、奉献、责任心、爱心、耐心、坚韧
等等。我所在的组是会场及活动组，负责
为在主会场举行的开闭幕式、15个分论
坛和晚宴、午宴提供英语翻译工作。由于
活动多、衔接紧、接待量大，我们一站就
要站好几个小时，同时还须时刻保持最
佳状态为国内外来宾解疑答惑。很多同
学说，在乌镇的 7天是睡眠最好的 7天，
结束一天的工作回寝室倒头就睡着了。
这对于我们 111名志愿者来说是工作的
常态。一张张真诚的笑脸，一个个忙碌的
身影，一阵阵亲切的问候，一则则温情的
故事，大会带给我们的是满满的感动。

（二）

中文学院 14汉语国际教育班范馨
尹：我被分配到新闻发布厅，主要负责发布
厅的门禁检查和引导、问询等工作。当拿到
志愿者工作手册时，我把里面关于大会背

景及乌镇简介都熟读
并且仔细地用笔圈出做记号。大会期间，当
一位俄国塔斯社记者向我询问如何乘坐观
光车去枕水酒店时，我用英文告诉他如何
去往乘坐地点；当一位日本读卖新闻记者
向我询问发布厅日程安排时，我的回答解
决了他的疑惑；当外宾进出门禁时，我能适
时地提醒他刷卡，这些都进一步提升了我
的英语水平。

（三）

欧亚学院 11 日语 2班杨安强：几天
的志愿服务里，有期待、有欢乐、有激动、也
有感动。互联网大会着实给了我一种大开
眼界的视觉冲击，在“互联互通，共享共治”
的主题下，我见识到了中国乃至世界互联
网经济的飞速发展；在酒店内部引导这块
工作中，我见识到了一个大型酒店内部的
运营和管理；在培训和实践中，我们还掌握
了不少酒店服务的技能，积累了经验。服务
中最令我难忘的是与小伙伴建立下的深厚
友谊，我会将这段珍贵经历铭记于心。

（四）

英文学院 11英语 1班 王泓帆：在
这次活动中我主要担任会场翻译的工
作，为做好此项工作，我和其她组成员在
大会开始前认真熟悉会场，明确分工，反
复模拟情景练习，为各种突发状况做了
充分的准备。大会期间，我有幸能进会场
聆听大会的内容，有幸理解学习同声传
译者的工作，对自己专业素养的提升也
得到许多帮助。会后，我引导在会场认识
的嘉宾到西栅大街上买纪念品。正因为
前期认真细心的准备工作，在三天的大
会期间才能应对自如，向外国来宾展现
我们浙江外国语学院志愿者最好的风
貌，提供最好的志愿服务。

（一）

英文学院 13英语（翻译）1班朱倩倩：
印象最深刻的是一位来自荷兰外事局的官
员，是个很年轻的小伙子。由于是最后才确
定注册出席大会的，办理手续的过程遇到
了一些问题，在等待的期间我发现他是一
个很随和亲近的人，一开始就问我是不是
500 多名学生志愿者之一，我讶异他竟然
连志愿者的人数都清楚，接着他又问我来
自哪个学校，我很骄傲地说我来自浙江外
国语学院，并向他介绍了我们学校，他对我
们很是赞赏，并握手道谢。能够在这样的场
合向外国嘉宾介绍我们的学校，我非常开
心，感到作为浙外一员的强烈的荣誉感。

（二）

欧亚学院 12 西班牙语 1班 王一铭：
晚上在大堂志愿服务时，有位外宾走来，说
他想要明早七点去上海浦东机场回意大
利，想问怎么坐车。我心里想，意大利语与
西班牙语很相近，等下一定要聊聊试试。于
是我先到前台询问，在前台人员与他的助
理翻译电话沟通时，我们闲聊了一会儿。我
告诉他我是学西班牙语的学生，平时用西
班牙语比用英语多。他微微惊讶，然后就开
始用意大利语与我交流。我很开心竟然真
的能听懂，于是用西班牙语回答，但是有时
候也会有英语单词冒出来。于是我们就在
这三种语言的帮助下相互理解。后来，我又
将外宾送上了去往游客服务中心预订车票

的游览车。这次经历后我发现，交流就是要
张口说，哪怕不确定语法，用心去沟通，相
互之间就一定能懂。

（三）

欧亚学院 13 意大利语班王臻：每天早
晨六点五十准时上岗，每晚九点半结束一天
的工作，虽然很疲惫，但在服务他人的过程
中收获了满足感，实现了自身的价值。外宾
们十分友好，在交流过程中得知我感冒后随
即从包里拿出一条围巾要帮我围上；日本朋
友对我说中国的年轻人真了不起，没有报酬
却坚守在岗位为大家服务；泰国朋友对我说
中国学生的英语说得真棒，可以无障碍沟
通；美国朋友询问我们的大学生活，认为志
愿者活动是非常有意义的；巴基斯坦朋友告
诉我这是他第一次来中国，中国人都很热情
……在交流中获得尊重，收获友谊。

（四）

英文学院 11英语 2班 殷博文：仔细
观察与会嘉宾，他们有一个共同的特点，就
是沉稳，即使是需要等候多时的酒店入住
手续他们都很耐心。嘉宾报道那天，我们一
直从清晨忙到半夜，最后也有幸见到了俞
敏洪和马云这两个青年创业者的偶像。俞
老师格外亲切，接受志愿者们的合照要求。
通过这次大会我深刻感受到了一次大型峰
会需要多少人的齐心协力，无论是志愿者、
媒体还是其他工作人员都通力合作，在活
动种相互配合，使得会议圆满地召开。

明德篇 弘毅篇

博雅篇

通达篇


